
FEDERALE OVERHEIDSDIENST PERSONEEL
EN ORGANISATIE

[C − 2001/02204]N. 2002 — 158

9 JANUARI 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 april 1995 tot vaststelling van de
weddenschalen der aan verscheidene ministeries gemene graden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 1995 tot vaststelling van
de weddenschalen der aan verscheidene ministeries gemene graden,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 december 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 6 december 2001;

Gelet op het protocol nr. 125/1 van 21 juni 2001 van het gemeen-
schappelijk comité voor alle overheidsdiensten;

Gelet op het protocol nr. 406 van 13 december 2001 van het Comité
voor de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdien-
sten;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de hervorming van de loopbanen van het federaal
administratief openbaar ambt van de niveaus 4 tot 2+ een van de
aspecten van het intersectoraal akkoord 2001-2002 insluit;

Overwegende dat een van de voorziene maatregelen vanaf
1 januari 2002 in werking treedt;

Overwegende dat de diensten die de wedden moeten uitbetalen dan
ook in staat moeten gesteld worden zo snel mogelijk te beschikken over
de nieuwe aangepaste weddenschalen,

Op de voordracht van Onze Minister van Ambtenarenzaken en
Modernisering van de openbare besturen en op het advies van Onze in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de hierna vermelde bepalingen van het koninklijk
besluit van 10 april 1995 tot vaststelling van de weddenschalen der aan
verscheidene ministeries gemene graden, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 20 juli 2000, worden de bedragen die voorkomen in de
tweede kolom van de volgende tabel vervangen door de bedragen die
voorkomen in de derde kolom van dezelf- de tabel :

1) vanaf 1 januari 2002 :

Artikel 37 Article 37

12.499,74 – 14.535,74
31 × 107,64
22 × 107,64

102 × 149,78
Cl. 18 a. – N 4 – G.A.
Kl. 18 j. – N 4 – G.A.

12.624,74 – 14.681,14
31 × 108,72
22 × 108,72
102 × 151,28

Cl. 18 a. – N 4 – G.A.
Kl. 18 j. – N 4 – G.A.

Artikel 38 Article 38

§ 1er 12.641,78 – 16.436,82
31 × 138,70
52 × 192,74
62 × 264,14
22 × 415,20

Cl. 18 a. – N 3 – G.A
Kl. 18 j. – N 3 – G.A.

12.768,20 – 16.601,28
31 × 140,09
52 × 194,67
62 × 266,79
22 × 419,36

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl. 18 j. – N 3 – G.A.

§ 1

§ 2 13.190,67 – 17.985,76
31 × 216,49
52 × 276,18
82 × 345,59

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl. 18 j. – N 3 – G.A.

13.322,58 – 18.165,71
31 x 218,66
52 × 278,95
82 × 349,05

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl. 18 j. – N 3 – G.A.

§ 2
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9 JANVIER 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
10 avril 1995 fixant les échelles de traitement des grades communs
à plusieurs ministères

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 1995 fixant les échelles de traitement des
grades communs à plusieurs ministères, notamment les articles 7, 9, 22,
43, 45, 48 et 48bis, modifié par l’arrêté royal du 20 juillet 2000;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 décembre 2001;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 décembre 2001;

Vu le protocole n°125/1 du 21 juin 2001 du Comité commun à
l’ensemble des services publics;

Vu le protocole n° 406 du 13 décembre 2001 du Comité des services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la réforme des carrières de la fonction publique
administrative fédérale des niveaux 4 à 2+ inclut un des aspects de
l’accord intersectoriel 2001-2002;

Considérant qu’une des mesures prévues entre en vigueur dès le
1er janvier 2002;

Considérant qu’il s’impose dès lors de permettre aux services chargés
de liquider les traitements de disposer au plus vite des nouvelles
échelles de traitement adaptées,

Sur la proposition de Notre Ministre de la Fonction publique et de la
Modernisation de l’administration et de l’avis de Nos Ministres qui en
ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les dispositions indiquées ci-dessous de l’arrêté
royal du 10 avril 1995 fixant les échelles de traitement des grades
communs à plusieurs ministères, modifié par l’arrêté royal du
20 juillet 2000, les échelles de traitement figurant à la deuxième colonne
du tableau suivant sont remplacées par les échelles de traitement
figurant dans la troisième colonne du même tableau :

1) à partir du 1er janvier 2002 :
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§ 3 14.486,28 – 19.648,21
31 × 216,49
42 × 264,14

102 × 345,59
Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl. 18 j. – N 3 – G.A.

14.631,15 – 19.844,79
31 × 218,66
42 × 266,79
102 × 349,05

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl. 18 j. – N 3 – G.A.

§ 3

§ 4 14.486,28 – 19.648,21
31 × 216,49
42 × 264,14

102 × 345,59
Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

14.631,15 – 19.844,79
31 × 218,66
42 × 266,79
102 × 349,05

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

§ 4

Artikel 39 Article 39

13.164,29 – 17.726,01
31 × 138,70
52 × 276,18
82 × 345,59

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

13.295,94 – 17.903,36
31 × 140,09
52 × 278,95
82 × 349,05

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

Artikel 48bis Article 48bis

§ 1er 16.301,19 – 21.502,52
31 × 216,49
42 × 264,14

102 × 349,53
Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

16.464,21 – 21.717,65
31 × 218,66
42 × 266,79
102 × 353,03

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

§ 1

§ 2 15.691,19 – 20.892,52
31 × 216,49
42 × 264,14

102 × 349,53
Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

15.848,11 – 21.101,55
31 × 218,66
42 × 266,79
102 × 353,03

Cl. 18 a. – N 3 – G.A.
Kl 18 j. – N 3 – G.A.

§ 2

2) vanaf 1 juni 2002 :

Artikel 7 Article 7

§ 1er 14.305,79 – 21.892,07
31 × 264,66
22 × 309,00

102 × 617,43
Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

14.448,85 – 22.111,06
31 × 267,31
22 × 312,09
102 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 1

§ 2 16.253,89 – 24.721,52
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

16.416,43 – 24.968,81
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712, 64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 2

Artikel 9 Article 9

15.171,61 – 23.639,24
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

15.323,33 – 23.875,71
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

Artikel 38 Article 38

§ 4 13.835,88 – 22.127,21
31 × 264,66
22 × 352,81
112 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

13.974,24 – 22.348,56
31 × 267,31
22 × 356,34
112 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 4

2) à partir du 1er juin 2002 :
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Artikel 40 Article 40

§ 1er 13.557,85 – 21.937,33
31 × 264,66
12 × 264,66
12 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

13.693,43 – 22.156,78
31 × 267,31
12 × 267,31
12 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 1

§ 2 16.816,66 – 25.284,29
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

16.984,83 – 25.537,21
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 2

Artikel 41 Article 41

18.245,19 – 27.330,25
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58

102 × 617,43
Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

18.427,65 – 27.603,64
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
102 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

Artikel 45 Article 45

§ 3 16.816,66 – 25.284,29
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

16.984,83 – 25.537,21
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 3

§ 4 17.812,32 – 26.897,38
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58

102 × 617,43
Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

17.990,45 – 27.166,44
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
102 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 4

Artikel 48 Article 48

§ 1er 13.557,85 – 21.937,33
31 × 264,66
12 × 264,66
12 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

13.693,43 – 22.156,78
31 × 267,31
12 × 267,31
12 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 1

§ 2 13.557,85 – 21.937,33
31 × 264,66
12 × 264,66
12 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

13.693,43 – 22.156,78
31 × 267,31
12 × 267,31
12 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 2

§ 3 16.253,89 – 24.721,52
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58
92 × 617,43

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

16.416,43 – 24.968,81
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§ 3

§§ 4 et 5 18.245,19 – 27.330,25
31 × 264,66
22 × 352,81
22 × 705,58

102 × 617,43
Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

18.427, 65 – 27.603,64
31 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
102 × 623,61

Cl. 20 a. – N 2 – G.A.
Kl. 20 J. – N 2 – G.A.

§§ 4 en 5
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3) vanaf 1 oktober 2002 :

Artikel 22 Article 22

§ 1er 17.922,34 – 27.978,79
31 × 529,83
122 × 705,58

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

18.101,57 – 28.258,64
31 × 535,13

122 × 712, 64
Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

§ 1

§ 2 20.495,69 – 30.552,14
31 × 529,83
122 × 705,58

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

20.700,65 – 30.857,72
31 × 535,13

122 × 712,64
Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

§ 2

Artikel 43 Article 43

14.276,44 – 22.576,12
31 × 259,82
12 × 259,82
12 × 346,31
22 × 692,59
22 X 606,06
12 × 608,31
62 × 618,08

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

14.419,21 – 22.801,99
31 × 262,42
12 × 262,42
12 × 349,78
22 × 699,52
22 × 612,13
12 × 614,40
62 × 624,27

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

Artikel 45 Article 45

§ 1er 15.460,18 – 23.121,19
11 × 302,98
21 × 519,47
32 × 519,47
12 × 522,04
82 × 529,83

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

15.614,79 – 23.352,46
11 × 306,01
21 × 524,67
32 × 524,67
12 × 527,27
82 × 535,13

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

§ 1

§ 2 17.451,51 – 25.152,23
11 × 302,98
11 × 519,47
11 × 520,31

122 × 529,83
Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

17.626,03 – 25.403,79
11 × 306,01
11 × 524,67
11 × 525,52
122 × 535,13

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

§ 2

Artikel 46 Article 46

§ 1er 19.736,20 – 27.992,02
11 × 309,00
21 × 529,83

122 × 573,93
Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

19.933,57 – 28.271, 96
11 × 312,09
22 × 535,13
122 × 579,67

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

§ 1

§ 2 20.221,82 – 29.051,57
11 × 309,00
21 × 529,83

132 × 573,93
Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

20.424,04 – 29.342,10
11 × 312,09
21 × 535,13
132 × 579,67

Cl. 23 a. – N 2+ – G.A.
Kl. 23 J. – N 2+ – G.A.

§ 2

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2002.

Art. 3. Onze Ministers en Onze Staatssecretarissen zijn, ieder wat
hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 januari 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Ambtenarenzaken
en Modernisering van de openbare besturen,

L. VAN DEN BOSSCHE

3) à partir du 1er octobre 2002 :

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2002.

Art. 3. Nos Ministres et Nos Secrétaires d’Etat sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 janvier 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Fonction publique
et de la Modernisation de l’administration,

L. VAN DEN BOSSCHE
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